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Txistulari eta «Flaviolaire» 

JUAN SAN MARTIN 

Norbaitek esan du asteroko onek daka-
rren GAZTE NAIZ orrialdeak ez duela 
baliorik eta bere ordez deporte gaia obe 
litzakeala. Olakorik ez, a r ren! Ori izango 
litzake etorkizunaren bidea austea. 

Gazteak libre jokatu bear du. Bere 
erara, naro. Adin bakoitzaren joerak bere 
ezkutuak ditu. Beste adin batekoak (batez 
ere nagusiagoak) ongi ulertu eziñezko 
mundu motan bizi da adin bakoitza, 
belaunik-belaun, garai bakoitzean aldakor. 
Gaztea bere era ta konzeptuetan libre ez 
uztea, landare bati eguzkia ukatzea beze-
lakoa da. Gazteari erakusta ongi dago, 
baiña beartzea ez. Eta, bere jokerak aus-
tea, ukatzea bezela da. Beraz, a r ren! ez 
dedilla galdu, orri ori, astekari onetatik. 

GAZTE NAIZ orri onetan kezka berriak 
nabari dira. Ezin ditzake ukatu. Eta gazte 
kezkatsuegandik bakarr ik arki tu genezake 
gure erriaren etorkizuna. Ez foball-zale 
burrukatuegandik. Oiengandik, ez! Foball-
zaleengandik, geienik ere, beste ogeitak 
urteetako logalea. Ezerreza bera baiño 
txarragoa den pakeak ez dakar gizone-
gandiko fruturik. 

Guk bideak libre utzita ere, gaurko 
gazteak naikoa oztopo du mundu onetan. 
Orregaitik, gugandik ez dedilla izan iño-
lazko eragozpenik beren gogoko orritxo 
onek. 

Aurretiko lan batean azaldu nuan beze-
la, nik beintzat atsegiñez irakurtzen dut 
orri ori. Ez euskerak gerorako ortik izan 
ditzakean probetxua gaitik. Probetxu ori 
jasotzen ari da. Azken zenbaki auetan ere 
beste idazle berri bati jo diot begia. 
Berria ote? Goihenetxe dalakoa, berria 
edo zarra, ez da edozein. Orrela idazten 
dueña ezin daiteke izan nornai. Euskera 
jator menderatzen du ; idazkera bizia du ; 
ta gaiak ere, geienean, idaztankerari da-
gozkionak. Bere lan batek iratzartu nau 
Txistulari eta "flaviolaire" art ikulu au 
idaztera. Bere Hauzo-lan eta "Aillu", 
irakurtzeak. 

Gauzak seriotasunez astinduko bagen-
dukez, konturatuko giñakez gure Euskale-
rriak duen balio autoktonorik bereziena, 
beste gauza guziak alkartuta aiña balio 
dueña, euskera dala. Goihenetxek, hau-
zo-lanaren kideko arkitzen du Peru eta 
Bolibio'ko errietan egiten dan "Aillu" era 
orretan. Ta, nik, gaurkoz, adibidez txistu-
lari eta "flaviolaire"-k duen alkarrekiko 
senidetasuna aztertuko det. 

Izan ere, toki guzietan indabarrak egos-
ten dituzte. Ni ez nijoa Goihenetxe bezin 
urruti txistuaren kidekoak arzitzeko. Ba 
dakit, Jon Oñatibia adiskideak esan zida-
nez, Inglaterra aldean badala txistuaren 
antzerako bat, doiñu berdiña lortzen ez 
badu ere. Denok dakigu Xuberoko txirula 
dala txistuaren anai tikia. Baiña, gutxik, 
oso gutxik jakingo dute Huesca-n badala, 
ttun-ttuna bezelakoa "chicotén" deitzen 
diotena, ta Xuberoan txirulari laguntzen 
dien ttun-ttuna bezela laguntzen die 
Huesca-n "chicotén" orrekin (t tun-ttuna-
ren berdiña) "flauta" dietzen dien txis-
tuari. 

"Flauta" ori gure txistua bezelakoa da. 
Diferentzia bakarra, subearen azalez esta-
lia egotea, asi goitik eta bera. "Flauta 

ori, dudarik gabe, txirula baiño urbillago 
dago txistuagandik. Jaka inguruetan asko 
ikusten da. 

Txistua, jatorriz, artzai istrumentoa 
danez, ez da gaitza kidekoak arkitzen 
Pirineoan zear. Gerona-n, bestaldeko 
muturrean, oso ezaguna da "flaviolaire", 
txistua bezelako "caramillo" izeneko bat 
gure txistularien erara tanboliñez lagun-
durik joten dutena. Ikusi ezkero ezin uka 
txistuaren senidea dana. 

Baiña, arrigarriagoa oraindik (arriga-
rria, mundu guzian txistuaren antzera-
korik ez dagoala uste dutenentzat), Ma-
llorca-n bada "flaviolaire" bezelakoa, 
iraindik txistuaren aide geiago duena ta 
besotik —emengo erara— zintzilirik duen 
danbolin otsarekin lagundurik joten due-
na. Ta, arr igarriago, konparsa egiteko bi 
flautero oietako eta iru gaitero alkar tur ik 
joaten dira, bertako artzaien erara jan-
tzita, erriko jaietan eleizan egiten dan 
dantzari laguntzera. 

Gai au astintzen jarrai tzera ez litzake 
oso gaitza beste alderdi batzuetan ere 
arkitzea. 

Izan ere, istrumentu oiek jatorr i zaa-
r rak dituzte ta mendeetan aldatuak dira 
eraz eta tokiz. Orregaitik, txistuak izango 
ditu bere doai bereziak, baiña ez uste dan 
beste. 

Gascue-ri edo uste det i rakurr i niola, 
erromatarrak euskal txistuari tibia vasca 
edo zerbait orrelako deitzen ziela. Erro-
matarrentzako, tibia, erderazko "flauta" 
zan. Baiña nork daki aiek aipatzen zuten 
tibia oraingo bezelako txistua zanik? 
Tibia, zanko ezurra ere berdin zan. Ezu-
rrezkoa da txistua, ezurrezkoa Huesca-ko 
"flauta", eta baita Gerona-ko "caramillo" 
ere ezurrezkoa da. 

Orain bost urte, Barandiaran-ek arkitu 
zuan Atxetako arpean (Forua-Bizkaia) 
orkatz adar bat bi zulorekin. Txistua ote? 
Balitz ere ez du oraingoaren antzik. 
Baiña bai, ba du aidea, Isturitz-en arki-
tuak. Laburdiko arpe onetan billatua 
egazti ezurrez egiña da ta iru zulo ditu. 
Passemard-en iritziz Auriñazienze garai-
koa da. Orrela balitz, Altxerri (Aya) 
arpeko irudiak baiño askoz ere zarragoa 
da. Baiña ori ere argi dago oraingo txis-
tua bezelakoa ez dala. Izatekoan ere, 
txistua, txirula, flauta, caramillo, t.a., 
guzien gurasoa. 

Goihenetxe ez dago hauzo-lanaren kon-
tra ni ere ez txistuarena. Konturatzen 
gerana da, folklorekeria gora dijoala 
izkuntza bera dijoanean. Goihenetxe-rekin 
diot: "Zerk ezagutarazten du g u r e 
herria? Zein gauzak osatzen dute gure 
herri-nortasuna? Ziplo botako genukean 
erantzuna, oso ezaguna da : hizkuntza". 
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